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Поздравляю!

Мы, компания International Tractors Ltd., поздравляем вас с тем, что вы стали 
престижным клиентом семьи International Tractors Ltd., купив Flail Mower. Данное 
руководство содержит важную информацию по безопасности, эксплуатации и 
техническому обслуживанию. Пожалуйста, внимательно прочитайте его и время 
от времени просматривайте. Техническое обслуживание косилки-плющилки в 
соответствии с графиком, приведенным в данном руководстве, поможет вам 
обеспечить бесперебойную работу косилки-плющилки. В данном руководстве 
содержатся инструкции по эксплуатации и техническому обслуживанию, а также 
перечень деталей, поставляемых в качестве запасных частей для косилки-
плющилки. В этой брошюре также содержатся гарантийные обязательства на 
косилку Flail Mower и формы подтверждения их выполнения.  
Добро пожаловать в INTERNATIONAL TRACTORS LTD. FAMILY.
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ПРЕДИСЛОВИЕ



Это руководство содержит ценную информацию о компании International Tractor Ltd. Flail 
Mower. Оно было тщательно подготовлено, чтобы дать вам полезные советы по 
эксплуатации, регулировке деталей.

Храните это руководство в удобном месте для быстрого и легкого обращения к нему. 
Внимательно изучите его. Вы приобрели надежную и прочную газонокосилку, но только при 
правильном уходе и эксплуатации вы можете рассчитывать на то, что она прослужит вам 
долгое время, как это было задумано и заложено в ней.

В будущем вашей косилке Flail Mower могут понадобиться новые детали взамен изношенных 
или сломанных. В этом случае обратитесь к ближайшему дилеру International Tractor Ltd. и 
сообщите ему модель и номер детали.

Информация для клиентов

Название 

Приобретено у 

Дата покупки 

Модель №. 

Серийный номер. 

ПОКУПАТЕЛЮ
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1. Модель

2. Год производства

3. Вес

4. Тип

5. Страна происхождения

6. Серийный номер.

7. Размер

8. Мощность (кВт/л.с.)

9. Число оборотов ВОМ

Рекомендуется записывать все данные, указанные на табличке.

Любой запрос о помощи или информации, касающейся машины, должен быть направлен 
производителю или дилеру, всегда ссылаясь на модель и серийный номер, указанный на 
табличке, прикрепленной к машине (рис. 1).

0 

SO/iSCE 
VШ. Chak Gujran, Post Office Piplanwala. 
Hoshiarpur. PunJab. (lndia) 146022. 

MODEL 0 

-

1.0 ИДЕНТИФИКАЦИЯ

1.1 ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Каждая косилка снабжена табличкой для уникальной идентификации (см. расположение на 
рисунке ниже). Она показывает маркировку CE вместе со следующей информацией:
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1.1 ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Косилка 

Модель SLFMC-80 SLFMC-93 SLFMC-106 SLFMC-132 SLFMC-158

Общая длина 
(мм/дюйм)

1022/40 1152/45 1282/50 1530/60 1802/71

Общая ширина 
(мм/дюйм)

784/30.9 918/36.1 1043/41 1316/51.8 1568/61.7

Общая высота 
(мм/дюйм)

660/26

3-точечный механизм Кат. Кат I

Навеска                           (50X8)

ВОМ 540

Тип коробки 
передач

Инкрементальный редуктор храпового типа

Передаточное число 
коробки передач

1:2.7

Лезвие Y-Тип/Молоток

Количество 
лезвийY

24 28 32 40 48

Количество молотков 12 14 16 20 24

Боковая передача Клиновый ремень

Скорость вращения 
ротора (об/мин)

2109

1.0 ИДЕНТИФИКАЦИЯ

Задний ролик Компактный роликовый тип

Мощность трактора (л.с.) 12-30

Вес (кг / фунты) 133/293 142/313 150/330 175/385 195/430



2.0 ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ
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1.1 ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Косилка со смещением

Модель SLFMO-80 SLFMO-93 SLFMO-106 SLFMO-132 SLFMO-158

Общая длина (мм/дюйм) 1022/40 1152/45 1282/50 1530/60 1802/71

Общая ширина 
(мм/дюйм)

784/30.9 918/36.1 1043/41 1316/51.8 1568/61.7

Общая высота 
(дюйм)

660/26

3-точечный механизм Кат КАТ I

Навеска Тип пирамиды

ВОМ 540

Тип коробки 
передач

Инкрементальный редуктор храпового типа

Передаточное число 
коробки передач

1:2.7

Лезвие Y-Тип/Молоток

Количество 
лезвий Y

24 28 32 40 48

Количество молотков 
12 14 16 20 24

Боковая передача Тип клинового ремня

Скорость вращения ротора 
(об/мин)

2109

БЕЗОПАСНОСТ
ИЗадний ролик Компак тн ый рол иковый тип

Мощность трактора (л.с.) 12-30

Вес (кг / фунты) 147/324 154/339 159/350 175/385 200/440



2.0 ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ
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ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ

ВНИМАНИЕ
Во избежание повреждения в результате падения предметов или частей ножей, перед 
началом работы убедитесь, что в радиусе 50 метров (164 фута) от орудия нет людей и 
животных.

⚫ Работайте только в дневное время.

⚫ Носите длинные брюки и плотную обувь.

⚫ Защитные щитки и другие приспособления являются
неотъемлемой частью орудий: никогда не работайте без защитных

щитков или приспособлений.

⚫ Убедитесь, что на земле нет камней, палок, железных проводов и т.д.

⚫ Будьте внимательны при использовании орудия на склонах: действуйте в
направлении максимального уклона и никогда не работайте в косом направлении.

⚫ Прежде чем покинуть место водителя, отключите ВОМ, трансмиссию и выключите
двигатель.

⚫ При попадании посторонних предметов немедленно проверьте орудие.

⚫ Немедленно проверьте орудие, если оно начинает сильно вибрировать.

⚫ Немедленно меняйте неисправные детали.

ВНИМАНИЕ, ОПАСНОСТЬ!
Редуктор оснащен устройством свободного хода. После остановки ВОМ ротор продолжает 
вращаться не менее 30 секунд: прежде чем подойти к инструментам, убедитесь, что 
вращение ротора прекратилось.

ВНИМАНИЕ!
Во избежание повреждения карданного вала и коробки передач не запускайте орудие грубо.
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Не позволяйте детям или людям, не знакомым с инструкциями, использовать орудие. Местные 
правила могут ограничивать использование орудия в зависимости от возраста.

Новый инструмент необходимо приспособить.

При первом использовании подсоедините орудие к трактору, подсоедините карданный 
вал, опустите орудие на 15 см от земли, включите карданную передачу и постепенно 
увеличьте число оборотов до 540.

Дайте устройству поработать около 15 минут.

Вполне нормально слышать шипение, исходящее из опор, это связано с регулировкой 
защит, оно скоро исчезнет.

ЗНАКИ БЕЗОПАСНОСТИ НА ОРУДИИ
В этом разделе приведены и объяснены знаки безопасности на орудиях. 

Правила
1. Прочитайте инструкцию.

2. Перед проведением технического обслуживания или ремонта выньте ключ из
замка зажигания трактора.

3. Держитесь на безопасном расстоянии от карданного вала.

4. Держитесь на безопасном расстоянии от ремней трансмиссии.

5. Держитесь на безопасном расстоянии от инструментов.

6. Держитесь на безопасном расстоянии: возможны вылетающие объекты.

2.0 ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ



3.0 КАРДАННЫЙ ВАЛ 
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ПРОВЕРЬТЕ ДЛИНУ ПРИВОДА

1. Подсоедините орудие к 3-точечной сцепке и отрегулируйте его так, чтобы оно было
ровно и по центру на тракторе.

2. Вставьте карданный вал между ВОМ трактора и навесным оборудованием.
3. Убедитесь, что длина карданного вала правильная.
4. Для этого убедитесь, что минимальное перекрытие между внутренней и внешней трубой

составляет не менее 180 мм (7 дюймов) в каждом рабочем положении; в  т о ж е  в р е м я ,
когда вал не выдвинут, он должен иметь возможность перемещаться не менее чем на 25
мм (1 дюйм).

5. Если минимальное расстояние между муфтами меньше 180 мм (7 дюймов), карданный
вал короткий и должен быть заменен на более длинный.

6. Если карданный вал не может перемещаться не менее чем на 25 мм (1 дюйм) в
выдвинутом состоянии, значит, он длинный и его необходимо укоротить.

ВАЖНО
Укорачивание карданного вала - сложная операция, которую должна выполняться 

аккуратно, следуя инструкциям в следующей главе, иначе карданный вал может быть 
поврежден.

Рис. 2
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3.0 КАРДАННЫЙ ВАЛ 

1.Используя гидравлический подъемник, подведите орудие как можно ближе к трактору.
2.В этом положении заблокируйте подъемник и выключите двигатель.
3.Полностью разделите две части карданного вала.
4.Вставьте полукардан (трубка большего диаметра) в ВОМ.
5.Вставьте полукардан (трубку меньшего диаметра) в орудие.
6.Расположив две части параллельно, фломастером отметьте место разреза, как показано

на рис. 3.

1.Отрежьте пластиковую трубку одного из полукарданов ножовкой по линии реза (см. 6 выше).
2.Совместите разрезанную пластиковую трубку с концом металлической трубки, а затем
обрежьте ее.

КАК УКОРОТИТЬ ВАЛ 



3.0 КАРДАННЫЙ ВАЛ 
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3.Повторите те же операции с другой частью карданного вала.
4.С помощью напильника сгладьте края металлических трубок.
5.Очистите и натрите две металлические трубки, а затем вставьте одну часть в другую.
6.Установите карданный вал между трактором и навесным оборудованием, затем снова

проверьте длину.
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ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ
• Отрегулируйте салазки и ролик следующим образом:

1. Открутите винты и снимите их.
2. Выберите нужное положение салазок.
3. Установите винт на место и затяните его.
4. Повторите те же операции с другой стороны орудия, следя за тем, чтобы оба полоза
были отрегулированы в одинаковом положении.

• Отрегулируйте высоту среза следующим образом: (Операции для двух сторон)
1. Ослабьте винт ''С''.
2. Открутите винт регулировки и снимите его.
3. Выберите положение ролика "Е": при движении вперед высота среза уменьшается, и

скошенная трава проходит над роликом; при движении назад высота среза
увеличивается, и скошенная трава проходит под роликом.

4. Вставьте и затяните винт регулировки, затяните винт "С".

• Подсоедините орудие к трактору следующим образом:
1. Снимите предохранительные штифты, затем выньте штифты из двух нижних точек

соединения орудия.
2. Поднимите нижние тяги трактора до уровня нижних точек соединения навесного

оборудования, вставьте штифты и зафиксируйте их предохранительными штифтами.

4.0 ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ
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3. Соедините верхнюю тягу трактора с верхней тягой навесного оборудования, вставьте штифт
и зафиксируйте его предохранителем.
4. Только для навесных орудий, оснащенных гидравлическим боковым смещением:
подсоедините 2 быстроразъемных соединения к задним гидравлическим патрубкам трактора.

• Подняв орудие, отправляйтесь на рабочую площадку.
• Подсоедините карданный вал к ВОМ трактора и коробке передач навесного

оборудования.
• Убедитесь, что цепи кожуха ВОМ закреплены на тракторе, чтобы предотвратить его

вращение.

НАЧАТЬ РАБОТУ
• Убедитесь, что в радиусе 50 метров (164 фута) вокруг устройства никого нет.
• Включите ВОМ и постепенно увеличьте скорость вращения до нормальной.
• Опускайте орудие до тех пор, пока задний каток не коснется почвы.
• Начинайте работать.

В КОНЦЕ РАБОТЫ
• Остановите трактор и карданный вал. Подождите не менее 30 секунд, пока ротор

полностью не остановится.
• Поднимите орудие вверх.
• Отсоедините коробку отбора мощности.
• Отсоедините карданный вал от ВОМ трактора.
• Полностью поднимите орудие.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ГИДРАВЛИЧЕСКОГО БОКОВОГО СДВИГА

ВНИМАНИЕ
Перед включением гидравлического бокового сдвига ОБЯЗАТЕЛЬНО поднимите орудие с 
земли, чтобы избежать повреждения 3-точечной сцепки гидравлического бокового сдвига.



5.0 ИНСТРУКЦИИ ПО ОБСЛУЖИВАНИЮ 
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ИНСТРУКЦИИ ПО ОБСЛУЖИВАНИЮ
Операции технического обслуживания и соответствующие им интервалы приведены в листе 
"A".
Несоблюдение интервалов технического обслуживания ставит под угрозу надлежащее 
функционирование орудия и лишает вас гарантии.

ЛИСТ "А" ПЛАНОВОЕ ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
УСТАНОВКА Смазка

ПЕРВОЕ 
ИСПОЛ
ЬЗОВА
НИЕ

ПОСЛЕ
10 часов

КАЖДЫЙ
10 часов

КАЖДЫЙ
500 часов

КОНЕЦ 
СЕЗОНА

ХРАНЕНИЕ КОНЕ
Ц 
РАБОТ
Ы

ВАЛ Смазка Смазка
Очистка 
Смазка Очистка

КОРОБКА 
ПЕРЕДАЧ

Уровень 
масла

Проверка Уровень 
масла

Замена 
масла

ШРУСЫ Затягивание Затягивание

НОЖИ Проверьте Проверьте Проверьте Проверьте

РЕМНИ
Прове
рьте 
натяже
ние

Замена

ПРИМЕЧАНИЕ: ремни трансмиссии растянутся в течение первого часа работы.
После первого использования необходимо проверить и отрегулировать натяжение 
ремней в соответствии с инструкциями, приведенными в параграфе 4, чтобы 
предотвратить преждевременный износ ремней из-за чрезмерного проскальзывания.

1. СМАЗКА Смажьте точки "B" "A", "D", "E", "F", "G", как указано на листе "A".
Места смазки оснащены ГИДРАВЛИЧЕСКИМ ГРИЗЕРОМ МОДЕЛИ "A" UNI 7663. 

Используйте только МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНОЕ ЛИТИЕВОЕ МАСЛО ТИПА NLGI 2.



2. УРОВЕНЬ МАСЛА - ЗАМЕНА МАСЛА
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R

Проверьте уровень масла в коробке передач или замените его, как указано в листе "A". Для 
доливки масла используйте только EP 140 OIL.

Объем редуктора: 0,5 л.

• Чтобы проверить уровень масла в коробке передач, выполните следующие действия:
1.Орудие должно находиться на ровной поверхности. Сняв пластиковую защиту с передней

части коробки передач, открутите пробку "TR" и убедитесь, что уровень масла находится
чуть ниже края отверстия.

2.Если уровень в норме, аккуратно затяните крышку "TR".
3.Если уровень низкий, открутите крышку "TR" и долейте.
4.После завершения работы тщательно затяните крышку "TR" и установите пластиковую

защиту.
• Чтобы заменить масло в коробке передач, выполните следующие действия:
1.Снимите защиту с передней части коробки передач, открутите пробку пробку сливного
отверстия "TS". пока не выльется все масло.

2.Установите на место сливную пробку "TS" и залейте новое масло через отверстие пробки
"TR".

3.По окончании аккуратно затяните крышку "TR" и установите пластиковую защиту.

3. ЗАМЕНА ЛЕЗВИЙ
• Чтобы заменить лезвия, выполните следующие действия:
1.Открутите гайку и снимите болт "B".
2.Снимите лопасти "A" с соответствующими прокладками.
3.ВНИМАНИЕ: если орудие оснащено шпателями или молотками, прокладки не нужны.
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4.Установите новое лезвие.
5.Вставьте болт "B" и затяните гайку.
6.ВНИМАНИЕ: все лезвия должны быть одного типа.
7.ВНИМАНИЕ: при смене типа лопастей необходимо заново отбалансировать
ротор.

4. РЕГУЛИРОВКА И ЗАМЕНА РЕМНЕЙ ТРАНСМИССИИ
•Чтобы отрегулировать натяжение ремней трансмиссии, выполните следующие действия:
1. Снимите крышку ремня "A", открутив 4 винта "B".
2. Открутите контргайку "C", затяните винт "D", чтобы натянуть ремни, или открутите его,

чтобы ослабить их. Натяжение правильное, если потянуть большим пальцем з а боковые
стороны ремней и они отходят на несколько миллиметров.

3. Когда ремни отрегулированы, затяните контргайку "C" и установите крышку ремня "A".
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Рис. 10

•Чтобы заменить ремни трансмиссии, выполните следующие действия:
1. Снимите крышку ремня "A", открутив 4 винта "B".
2. Открутите контргайку "C" и полностью выкрутите регулировочный винт "D".
3. Снимите 2 изношенных ремня "E.
4. ВНИМАНИЕ: чтобы избежать проблем с натяжением, ремни следует заменять

оригинальными ремнями, указанными в "СПИСКЕ ЗАПАСНЫХ ЧАСТЕЙ".
5. Повторите операции "2" и "3" с предыдущего пункта.
6. Проверьте натяжение новых ремней после 30 минут работы.
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МАЛЬФУНКЦИИ ПРИЧИНА РЕШЕНИЕ

Ненормальные 
вибрации

1) Несбалансированный 
ротор.

2) Потеря одного или 
нескольких ножей.

3) Изношенные 
подшипники.

1) Обратитесь к дилеру.
2) Замените недостающие 

ножи.
3) Замените изношенные 

подшипники.

Неравномерный или 
неудовлетворительный 
срез

1)Изношенные
инструменты.
2) Неправильный
выбор инструментов.

1)Замените изношенные
инструменты.

2)Замените их на другой тип.

6.0 ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
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За пределами своей обычной области использования навесное оборудование должно 
перемещаться с отключенным ВОМ.

ВАЖНО
Двигайтесь с умеренной скоростью, избегая ям и неровных поверхностей.

ПРИМЕЧАНИЕ
На дороге, соблюдайте правила дорожного движения. Прикрепите на заднюю сторону 
орудия наклейки с указанием контура орудия. Соблюдайте все местные правила.

ВНИМАНИЕ
Закрепите подъемные брусья трактора с помощью цепей и параллельных натяжителей, 
чтобы предотвратить смещение брусьев из стороны в сторону.

ХРАНЕНИЕ
Храните инструмент в сухом и непыльном месте.

ИНФОРМАЦИЯ ОБ УТИЛИЗАЦИИ
По окончании срока службы устройство должно быть утилизированно, а это может 
сделать только уполномоченный орган в соответствии с национальными законами об 
охране окружающей среды. Поэтому необходимо получить информацию о порядке 
действий у квалифицированных местных властей. Орудие состоит в основном из 
железных материалов, резины и эпоксидных красок.

ПРОЧАЯ ИНФОРМАЦИЯ
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[1] В случае ремонта/замены любых деталей настоящая гарантия будет действовать только в
течение неистекшего срока гарантии.

[2] Гарантия не распространяется на любые косвенные или результирующие обязательства,
ущерб или потери, возникающие прямо или косвенно в результате любого дефекта косилки.
Данная гарантия строго ограничивается ремонтом и заменой дефектных деталей, указанных
в гарантии, с нашей стороны, и не распространяется на возмещение трудозатрат по ремонту,
выполненному дилером/клиентом.

[3] Настоящая гарантия ни в коем случае не распространяется на какие-либо выплаты или
денежные вознаграждения, связанные с заменой или возвратом косилки в целом.

[4] Гарантия будет действительной и действующей, если :
[a] Заполненная копия гарантийного талона не получена компанией в течение 30 дней.
[b] Косилка или любая ее часть подвержена небрежному обращению, неправильному
обращению, повреждению при транспортировке с места установки на новое место.
[c] Оригинальные номера удалены/заменены с прикрепленной таблички. [d)
Внесены любые изменения в гарантийный талон.
[e] О любом дефекте немедленно сообщите в компанию или ее авторизованному дилеру.
[f] В случае пожара, наводнения или других стихийных бедствий, если косилке будет нанесен

ущерб.
[5] [a] Любые изменения в местонахождении косилки или в ее принадлежности в течение

гарантийного периода должны быть сообщены в письменном виде компании или ее
уполномоченному представителю за десять дней до таких изменений. Невыполнение этого
требования не освобождает КОМПАНИЮ от обязательств по настоящей гарантии.
[b] Гарантия не распространяется на повреждения косилки или любой ее части, возникшие
при перемещении или транспортировке.

[6] Настоящая гарантия предоставляется вместо всех других гарантий и условий, выраженных
или подразумеваемых законом или любым лицом, намеревающимся действовать от имени
КОМПАНИИ, и исключает все условия, гарантии или поручительства, не оговоренные в
настоящем документе.

8.0 ГАРАНТИЙНЫЙ СЕРТИФИКАТ

M/S. INTERNATIONAL TRACTORS LIMITED предоставляет Покупателю косилки следующую 
гарантию на условиях, изложенных в настоящем документе, при условии, что косилка будет 
находиться во владении и использоваться таким Покупателем с даты поставки.

Компания M/S. INTERNATIONAL TRACTORS LIMITED гарантирует свою продукцию в течение 
двенадцати (12) месяцев с даты поставки первому первоначальному розничному покупателю 
или 18 месяцев с даты выставления счета компанией ITL и заменит на своем заводе любую 
деталь или ее части, которые будут возвращены с предоплатой транспортных расходов и 
которые при осмотре нами обнаружат наличие дефектов, но эта гарантия не распространяется 
на орудия или детали, которые были подвергнуты небрежности, несчастному случаю, изменены 
или отремонтированы или использованы с неоригинальными деталями.
Гарантия:



Примечание. 
Настоящая гарантия не распространяется на следующие детали/материалы: 1. Лезвия 
2. Ремни 3.Краска 4. Подшипник 5. Резиновые детали 6. Прокладки 7. Крепежные 
детали 8. Масло 9. Сальник.
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Дата............................................. Подпись................................................
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В соответствии с Директивой ЕС по машинному 
оборудованию 2006/42/EC Компания

ИНТЕРНАЦИОНАЛЬНЫЕ ТРАКТОРЫ ЛИМИТЕД
Сертифицированная по ISO 9001:2015 компания
Деревня Чак-Гуджран, Джаландхар Роуд, Хошиарпур - 146022 (Пб.), 
ИНДИЯ Тел: +91 11 66 45 5200, 01882-302220/21 | Факс: 01882-
302293
Email: exports@sonalika.com | www.sonalika.com/www.solisworld.com 

настоящим заявляет, что машина:

Тип:Фиксатор центрального положения/фиксатор смещения
МОДЕЛЬ: SL-FMC-80, SL-FMC-93, SL-FMC-106, SL-FMC-132, SL-FMC-

158 SL-FMO-80, SL-FMO-93, SL-FMO-106, SL-FMO-132, SL-FMO-158

Удовлетворяет основным требованиям безопасности и охраны здоровья, установленным 
Европейским

Директива 2006/42/EC. Используемые гармонизированные стандарты: EN ISO 12100:2010

Безопасность машин - общие принципы проектирования - оценка риска и снижение 
риска EN ISO 4254-1:2009
Сельскохозяйственная техника - Безопасность - Часть 1: 
Общие требования EN ISO 4254-5:2009
Сельскохозяйственная техника - Безопасность - Часть 5: 

Почвообрабатывающие машины с механическим приводом. Другие использованные 
технические стандарты: ISO 11684:1995

Тракторы, машины для сельского и лесного хозяйства, газонокосилки и садовая 
техника

- Знаки безопасности и пиктограммы опасности - Общие принципы

БИЗНЕС-ОФИС
Интернэшнл Тракторс Лимитед Хошиарпур, Пенджаб

9.0 ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ "CE"

mailto:exports@sonalika.com
http://www.sonalika.com/www.solisworld.com
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Запасные части следует заказывать у дилера, и они всегда должны содержать следующие 
указания:

- Тип и серийный номер машины. Эти данные выбиты на табличке с данными, которой
оснащена каждая машина (A рис. 3).

- Номер детали требуемой запасной части. Его можно найти в каталоге запасных частей.

- Описание детали и требуемое количество.

- Номер.

- Способ отправки. Если этот пункт не указан, Производитель, уделяя особое внимание этой
услуге, не несет ответственности за задержки в доставке, вызванные форс-мажорными
обстоятельствами.

Транспортные расходы всегда возлагаются на грузополучателя. Товар перевозится на риск и 
опасность покупателя, даже если он продается по месту назначения.
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КАРКАСНАЯ СБОРКА. - ЦЕНТРАЛЬНЫЙ БЕЗ СМЕЩЕНИЯ
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КАРКАСНАЯ СБОРКА. - ЦЕНТРАЛЬНЫЙ БЕЗ СМЕЩЕНИЯ

80 93 106 132 158№ PART NO. ОПИСАНИЕ
FM FM FM FM FM

250000636E СБОРКА ГЛАВНОЙ РАМЫ FM-80 1 - - - -
250000645E СБОРКА ГЛАВНОЙ РАМЫ FM-93 - 1 - - -
250000654E СБОРКА ГЛАВНОЙ РАМЫ FM-106 - - 1 - -
250000598E СБОРКА ГЛАВНОЙ РАМЫ FM-132 - - - 1 -

1

250000663E СБОРКА ГЛАВНОЙ РАМЫ FM-158 - - - - 1
2 RVH000004900 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M12X1.5 X L-45
4 4 4 4 4

3 RVH000001000 ПЛОСКАЯ ШАЙБА M12 8 8 8 8 8
4 RVH000068001 ГАЙКА С ШЕСТИГРАННОЙ 

ГОЛОВКОЙ NYLOCK M12X1.5
4 4 4 4 4

5 250000629A ПЛОСКИЙ ДЛЯ КРЕПЛЕНИЯ 
КОРОБКИ ПЕРЕДАЧ. BKT.

2 2 2 2 2

6 250000597B РАМА 1 1 1 1 1
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МОНТАЖ КОРОБКИ ПЕРЕДАЧ 
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МОНТАЖ КОРОБКИ ПЕРЕДАЧ 
80 93 106 132 158

№ PART NO. ОПИСАНИЕ
FM FM FM FM FM

1 250000716C КОРОБКА ПЕРЕДАЧ 1 1 1 1 1
2 250000625E РУБАШКА 1 1 1 1 1

250000639C ПРИВОДНОЙ ВАЛ 306.5-FM-80 1 - - - -
250000648C ПРИВОДНОЙ ВАЛ 373.5-FM-93 - 1 - - -
250000657C ПРИВОДНОЙ ВАЛ 438-FM-106 - - 1 - -
250000624C ПРИВОДНОЙ ВАЛ 568-FM-132 - - - 1 -

3

250000666C ПРИВОДНОЙ ВАЛ 698 FM-158 - - - - 1
4 250000676A БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M10X1.5X L-140/35
4 4 4 4 4

5 SR0H340000AA ПЛОСКАЯ ШАЙБА M10 8 8 8 8 8
6 RVH000003000 ГАЙКА С ШЕСТИГРАННОЙ 

ГОЛОВКОЙ M10X1.5
4 4 4 4 4

250000638C КРЫШКА ВАЛА НИЖНЯЯ FM-80 1 - - - -
250000646C КРЫШКА ВАЛА НИЖНЯЯ FM-93 - 1 - - -
250000655C КРЫШКА ВАЛА НИЖНЯЯ FM-106 - - 1 - -
250002751B КРЫШКА ВАЛА НИЖНЯЯ FM-132 - - - 1 -

7

250000664C КРЫШКА ВАЛА НИЖНЯЯ FM-158 - - - - 1
250000637C КРЫШКА ВАЛА ВЕРХНЯЯ FM-80 1 - - - -
250000647B КРЫШКА ВАЛА ВЕРХНЯЯ FM-93 - 1 - - -
250000656C КРЫШКА ВАЛА ВЕРХНЯЯ FM-106 - - 1 - -
250002752B КРЫШКА ВАЛА ВЕРХНЯЯ FM-132 - - - 1 -

8

250000665C КРЫШКА ВАЛА ВЕРХНЯЯ FM-158 - - - - 1
9 RVH000044600 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M8X1.25X L-20
4 4 4 4 4

10 250000437A ПЛОСКАЯ ШАЙБА M8 16 16 16 16 16
11 60003217AA НАКИДНАЯ ГАЙКА M8X1.25 10 10 10 10 10
12 RVH000043500 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M6X1X L-15
2 2 2 2 2

13 60003200AA ГАЙКА С ШЕСТИГРАННОЙ 
ГОЛОВКОЙ M6X1

2 2 2 2 2

14 250000619A БОКОВАЯ УПЛОТНИТЕЛЬНАЯ 
ПЛАСТИНА

1 1 1 1 1

15 RVH000011000  A35 1 1 1 1 1
16 60003401AA ПЛОСКАЯ ШАЙБА M6 4 4 4 4 4
17 RVH000015100 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 6 6 6 6 6

M8X1.25X L-25

18 250002555B ЗАЩИТНАЯ КРЫШКА ПТО В СБОРЕ. 1 1 1 1 1
19 250000677A ПАРАЛЛЕЛЬНЫЙ КЛЮЧ 10x8x45 1 1 1 1 1
20 250000678A Параллельный ключ 8x7x45 1 1 1 1 1
21 RVH000000600 ПРУЖИННАЯ ШАЙБА B 10 4 4 4 4 4
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ВЕРХНЯЯ СЦЕПКА В СБОРЕ. 
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ВЕРХНЯЯ СЦЕПКА В СБОРЕ. 

80 93 106 132 158
№. PART NO. ОПИСАНИЕ

FM FM FM FM FM
1 250002710B ВНУТРЕННЯЯ СТОРОНА ЗАДНЕЙ ТЯГИ 2 2 2 2 2
2 250000584C ЗАДНИЙ МОСТ 2 2 2 2 2
3 250000583C ПЕРЕДНЯЯ ПАНЕЛЬ 2 2 2 2 2
4 250002711A РАСПОРКА ДЛЯ СЦЕПНОГО УСТРОЙСТВА 1 1 1 1 1
5 RS7000001901 СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЗНАЧОК 2 2 2 2 2
6 RVH000083800 ПРУЖИННАЯ ШАЙБА M22 2 2 2 2 2
7 RVH000085200 ШЕСТИГРАННАЯ ГАЙКА M22X1.5 2 2 2 2 2
8 RVH000006000 ШТИФТ ДЛЯ ФИКСАЦИИ ДИАМ. 8, L-54 3 3 3 3 3
9 RVH000004900 Болт с шестигранной головкой M12x1.5xL-

45/30(8.8)
6 6 6 6 6

10 RVH000001000 ПЛОСКАЯ ШАЙБА M12 8 8 8 8 8
11 RVH000068001 ГАЙКА С ГОЛОВКОЙ NYLOCK M12X1.5 6 6 6 6 6
12 250000588B ПЛАСТИНЧАТАЯ НАВЕСКА MTG. BKT. 4 4 4 4 4
13 60003043AA БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M12X17.5X L-100
1 1 1 1 1

14 RV0000060901 ВЕРХНИЙ СЦЕПНОЙ ШТИФТ 1 1 1 1 1
15 250000606A МОНТАЖНЫЙ БЛОК СТОЙКИ 1 1 1 1 1
16 RV0000004600 ШТИФТ БЛОКИРОВКИ КОРОБКИ ОТБОРА 

МОЩНОСТИ
1 1 1 1 1

17 RVH000025300 НАКИДНАЯ ГАЙКА M12X1.75 1 1 1 1 1
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ШКИВ В СБОРЕ 

80 93 106 132 158
№. PART NO. ОПИСАНИЕ

FM FM FM FM FM
1 250000576C КРЫШКА ШКИВА 1 1 1 1 1
2 250000626A ШКИВ 1 1 1 1 1

3 250000627A ШКИВ 1 1 1 1 1

4 250006272A ПАРАЛЛЕЛЬНЫЙ КЛЮЧ 10X8X35 2 2 2 2 2
5 60003802AA СМАЗОЧНЫЙ НИППЕЛЬ M6X1 2 2 2 2 2
6 FM4000003401 РЕМЕНЬ 2 2 2 2 2

7 250000612B ТОРМОЗНАЯ СИСТЕМА IDLER 1 1 1 1 1
8 250000674A БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

БОЛТ M14X2X L-80
1 1 1 1 1

9 60003205AA ГАЙКА С ШЕСТИГРАННОЙ 
ГОЛОВКОЙ M14X2

1 1 1 1 1

10 SR0S350400AA . F-207 1 1 1 1 1

11 RVH000087000 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 
M14X2X40

3 3 3 3 3

12 250000622A ШТИФТ ДЛЯ ВЕДОМОЙ ШЕСТЕРНИ 
NTG. BKT.

1 1 1 1 1

13 RVH000044600 HEX. БОЛТ С ГОЛОВКОЙ 
M8X1.25X20/20

4 4 4 4 4

14 250000437A ПЛОСКАЯ ШАЙБА M8 4 4 4 4 4
15 60003217AA НАКИДНАЯ ГАЙКА M8X1.25 4 4 4 4 4
16 250000623A IDLER 1 1 1 1 1
17 250002925A ШАРИК BRG. 6004 RS Z 2 2 2 2 2
18 4020200020 ВНЕШНЕЕ СТОПОРНОЕ КОЛЬЦО A20 1 1 1 1 1
19 250000672A НАКИДНАЯ ГАЙКА M30X1.5 2 2 2 2 2
20 FM4000004701 ПРОСТАВКА 35X45X21 2 2 2 2 2
21 SR0H320200AA ГАЙКА NYLOCK M14 4 4 4 4 4
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РОЛИК В СБОРЕ 

80 93 106 132 158
№ PART NO. ОПИСАНИЕ

FM FM FM FM FM
250000635B ПОДСОЕДИНЕНИЕ ТРУБНОГО РОЛИКА 

FM-80
1 - - - -

250000644B ПОДСОЕДИНЕНИЕ ТРУБНОГО РОЛИКА 
FM-93

- 1 - - -

250000653B РОЛИК  FM-106 - - 1 - -
250000592B РОЛИК FM-132 - - - 1 -

1

250000662B РОЛИК FM-158 - - - - 1
2 RVH000025300 ШЕСТИГРАННАЯ ГАЙКА M12X1.75 4 4 4 4 4
3 RVH000020900 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M12X1.75X35
4 4 4 4 4

4 250000679A ПОДШИПНИК FL-204 2 2 2 2 2
5 RVH000001000 ШАЙБА M12 4 4 4 4 4
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РОТОРНЫЙ УЗЕЛ.

80 93 106 132 158
№ КОД ЧАСТИ ОПИСАНИЕ

FM FM FM FM FM

1 250000670A ГАЙКА ШЕСТИГРАННАЯ 
ПРЕВАЛИРУЮЩАЯ M14X2

8 8 8 8 8

2 RVH000087000 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ 
ГОЛОВКОЙ M14X2X40

8 8 8 8 8

3 250000610B БОКОВОЙ УПЛОТНИТЕЛЬНЫЙ ФЛАНЕЦ 1 1 1 1 1

4 SR05350400AA BRG. F-207 2 2 2 2 2
5 250000605A КРЫШКА ПОДШИПНИКА РОТОРА 2 2 2 2 2
6 250000667A БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M12X1.25X L-75/35
12 14 16 20 24

7 250000668A ПРЕОБЛАДАЮЩАЯ ШЕСТИГРАННАЯ ГАЙКА 
M12X1.25

12 14 16 20 24

8 RVH000049400 ЗУБЧАТАЯ СТОПОРНАЯ ШАЙБА 24 28 32 40 48
9 250000600A РАСПОРКА ЛОПАСТЕЙ ДЛЯ РОТОРА 24 28 32 40 48

10 250000628B ЛЕЗВИЕ МОЛОТА 12 14 16 20 24
250000633E РОТОР FM-80 1 - - - -
250000642D РОТОР FM-93 - 1 - - -
250000651E РОТОР FM-106 - - 1 - -
250000589D РОТОР FM-132 - - - 1 -

11

250000660D РОТОР FM-158 - - - - 1
12 RVH000024200 ПРОСТАЯ ШАЙБА M14 4 4 4 4 4
13 250000671A ВИНТ CSK M12X1.75X L-25 1 1 1 1 1
14 250000604A СПЕЦИАЛЬНАЯ ШАЙБА ID12.5X OD45 X L-6 1 1 1 1 1

15 250000630A ЛОПАТКА 35X5X85 24 28 32 40 48
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КАРКАСНАЯ СБОРКА. - СМЕЩЕНИЕ ФИКСИРОВАННОЕ

80 93 106 132 158№
PART NO. ОПИСАНИЕ

FM FM FM FM FM
250002924D РАМА В СБОРЕ FM-80 1 - - - -
250002923E РАМА В СБОРЕ FM-93 - 1 - - -
250001054F РАМА В СБОРЕ FM-106 - - 1 - -
250001055E РАМА В СБОРЕ FM-132 - - - 1 -

1

250001056E РАМА В СБОРЕ FM-158 - - - - 1
2 RVH000004900 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M12X1.75.X L-45
4 4 4 4 4

3 RVH000001000 ПЛОСКАЯ ШАЙБА M12 8 8 8 8 8
4 RVH000068001 ГАЙКА С ШЕСТИГРАННОЙ 

ГОЛОВКОЙ NYLOCK M12X1.75
4 4 4 4 4

5 250000629A ПЛОСКИЙ ДЛЯ КРЕПЛЕНИЯ 
КОРОБКИ ПЕРЕДАЧ. BKT.

2 2 2 2 2

6 250000597B GEAR BOX MTG. BKT. 1 1 1 1 1
7 250000606A МОНТАЖНЫЙ БЛОК СТОЙКИ 1 1 1 1 1
8 RV0000004600 ШТИФТ БЛОКИРОВКИ КОРОБКИ 

ОТБОРА МОЩНОСТИ
1 1 1 1 1



10.0 ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ

42

КРЕПЛЕНИЕ КОРОБКИ ПЕРЕДАЧ - ФИКСИРОВАННОЕ СО СМЕЩЕНИЕМ



10.0 ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ

43

КРЕПЛЕНИЕ КОРОБКИ ПЕРЕДАЧ - ФИКСИРОВАННОЕ СО СМЕЩЕНИЕМ

80 93 106 132 158
№ PART NO. ОПИСАНИЕ

FM FM FM FM FM

1 250000716C КОРОБКА. 1 1 1 1 1
2 250000625E РУБАШКА 1 1 1 1 1

250000639C ПРИВОДНОЙ ВАЛ 306.5-FM-80 1 - - - -
250000648C ПРИВОДНОЙ ВАЛ 373-FM-93 - 1 - - -
250001052C ПРИВОДНОЙ ВАЛ 243-FM-106 - - 1 - -
250000648C ПРИВОДНОЙ ВАЛ 373-FM-132 - - - 1 -

3

250001053C ПРИВОДНОЙ ВАЛ 506-FM-158 - - - - 1
4 250000676A БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M10X1.5X L-140/35
4 4 4 4 4

5 SR0H340000AA ПЛОСКАЯ ШАЙБА M10 8 8 8 8 8
6 RVH000003000 ГАЙКА С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M10X1.5
4 4 4 4 4

250000638C КРЫШКА ВАЛА НИЖНЯЯ FM-80 1 - - - -
250002979B КРЫШКА ВАЛА НИЖНЯЯ FM-93 - 1 - - -
250001061C КРЫШКА ВАЛА НИЖНЯЯ FM-106 - - 1 - -
250000646C КРЫШКА ВАЛА НИЖНЯЯ FM-132 - - - 1 -

7

250001062C КРЫШКА ВАЛА НИЖНЯЯ FM-158 - - - - 1
250000637C КРЫШКА ВАЛА ВЕРХНЯЯ FM-80 1 - - - -
250002978B КРЫШКА ВАЛА ВЕРХНЯЯ FM-93 - 1 - - -
250001063C КРЫШКА ВАЛА ВЕРХНЯЯ FM-106 - - 1 - -
250000647C КРЫШКА ВАЛА ВЕРХНЯЯ FM-132 - - - 1 -

8

250001064C КРЫШКА ВАЛА ВЕРХНЯЯ FM-158 - - - - 1
9 RVH000044600 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M8X1.25X L-20
4 4 4 4 4

10 60003403AA ПЛОСКАЯ ШАЙБА M8 12 12 12 12 12
11 60003217AA НАКИДНАЯ ГАЙКА M8X1.25 10 10 10 10 10
12 RVH000043500 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ M6X1X 

L-15
2 2 2 2 2

13 60003200AA ГАЙКА С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ M6X1 2 2 2 2 2
14 250000619A БОКОВАЯ УПЛОТНИТЕЛЬНАЯ ПЛАСТИНА 1 1 1 1 1
15 RVH000011000 CIRCLIP - A35 1 1 1 1 1
16 60003401AA ПЛОСКАЯ ШАЙБА M6 4 4 4 4 4
17 RVH000015100 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M8X1.25X L-25
6 6 6 6 6

18 250002555B ЗАЩИТНАЯ КРЫШКА ПТО В СБОРЕ. 1 1 1 1 1

19 250000677A ПАРАЛЛЕЛЬНЫЙ КЛЮЧ 10x8x45 1 1 1 1 1
20 250000678B Параллельный ключ 8x7x45 1 1 1 1 1
21 RVH000000600 ПРУЖИННАЯ ШАЙБА B 10 4 4 4 4 4
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ВЕРХНЯЯ СЦЕПКА В СБОРЕ - СМЕЩЕНИЕ ФИКСИРОВАННОЕ

80 93 106 132 158

№ PART NO. ОПИСАНИЕ
FM FM FM FM FM

1 250001071A СБОРКА ВЕРХНЕЙ МАЧТЫ U ТИП-
FM

1 1 1 1 1

2 250001081A КРОНШТЕЙН R.H-FM 1 1 1 1 1
3 250001076C КРОНШТЕЙН L.H-FM 1 1 1 1 1
4 RVH000043100 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ 

ГОЛОВКОЙ M14X17.5X L-135
5 5 5 5 5

5 RVH000024200 ПРОСТАЯ ШАЙБА (M14) 5 5 5 5 5
6 RVH000031600 ГАЙКА M14 5 5 5 5 5
7 RS7000001901 СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЗНАЧОК 2 2 2 2 2
8 RVH000083800 ПРУЖИННАЯ ШАЙБА M22 2 2 2 2 2
9 RVH000085200 ШЕСТИГРАННАЯ ГАЙКА С 

ФИКСАТОРОМ M22X1.5
2 2 2 2 2

10 RVH000006000 ШТИФТ ДЛЯ ФИКСАЦИИ ДИАМ. 8, 
L-54

3 3 3 3 3

11 RV0000060901 ВЕРХНИЙ СЦЕПНОЙ ШТИФТ 1 1 1 1 1
12 250000586A ВТУЛКА ID 16,5, OD 25 2 2 2 2 2
13 60003802AA СМАЗОЧНЫЙ НИППЕЛЬ M6X1 4 4 4 4 4



10.0 ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ

46

ШКИВ В СБОРЕ - СМЕЩЕНИЕ ФИКСИРОВАННОЕ



10.0 ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ

47

ШКИВ В СБОРЕ - СМЕЩЕНИЕ ФИКСИРОВАННОЕ

80 93 106 132 158
№ PART NO. ОПИСАНИЕ

FM FM FM FM FM

1 250000576C АССИ. КРЫШКА ШКИВА 1 1 1 1 1
2 250000626A ДВОЙНАЯ V-ОБРАЗНАЯ КАНАВКА OD 

170
1 1 1 1 1

3 250000627A ДВОЙНОЙ V-ОБРАЗНЫЙ ПАЗ OD 120 1 1 1 1 1
4 250006272A ПАРАЛЛЕЛЬНЫЙ КЛЮЧ 10X8X35 2 2 2 2 2
5 60003802AA СМАЗОЧНЫЙ НИППЕЛЬ M6X1 2 2 2 2 2
6 FM4000003401 КЛАССИЧЕСКИЙ ОБМОТАННЫЙ V-

ОБРАЗНЫЙ ПОЯС
2 2 2 2 2

7 250000612B ТОРМОЗНАЯ КОРЗИНА 1 1 1 1 1
8 250000674A БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

БОЛТ M14X2X L-80
1 1 1 1 1

9 60003205AA ГАЙКА С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 
M14X2

1 1 1 1 1

10 SR0S350400AA BRG. F-207 1 1 1 1 1
11 RVH000087000 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M14X2X40
3 3 3 3 3

12 250000622A ШТИФТ ДЛЯ ВЕДОМОЙ ШЕСТЕРНИ 
NTG. BKT.

1 1 1 1 1

13 RVH000044600 HEX. БОЛТ С ГОЛОВКОЙ 
M8X1.25X20/20

4 4 4 4 4

14 250000437A ПЛОСКАЯ ШАЙБА M8 4 4 4 4 4
15 60003217AA НАКИДНАЯ ГАЙКА M8X1.25 4 4 4 4 4
16 250000623A IDLER 1 1 1 1 1
17 250002925A ШАРИК BRG. 6004 RS Z 2 2 2 2 2
18 4020200020 ВНЕШНЕЕ СТОПОРНОЕ КОЛЬЦО A20 1 1 1 1 1
19 250000672A НАКИДНАЯ ГАЙКА M30X1.5 2 2 2 2 2
20 FM4000004701 ПРОСТАВКА 35X45X21 2 2 2 2 2
21 SR0H320200AA ГАЙКА NYLOCK M14 4 4 4 4 4



10.0 ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ

48

РОТОР В СБОРЕ - СМЕЩЕНИЕ ФИКСИРОВАННОЕ



10.0 ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ

49

РОТОР В СБОРЕ - СМЕЩЕНИЕ ФИКСИРОВАННОЕ

80 93 106 132 158
№ КОД ЧАСТИ ОПИСАНИЕ

FM FM FM FM FM
1 250000670A ГАЙКА ШЕСТИГРАННАЯ 

ПРЕВАЛЬСИРУЮЩАЯ M14X2
8 8 8 8 8

2 RVH000087000 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 
M14X2X40

8 8 8 8 8

3 250000610B БОКОВОЙ УПЛОТНИТЕЛЬНЫЙ 
ФЛАНЕЦ

1 1 1 1 1

4 SR0S350400AA BRG. F-207 2 2 2 2 2
5 250000605A КРЫШКА ПОДШИПНИКА РОТОРА 2 2 2 2 2
6 250000667A БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M12X1.25X L-75/35
12 14 16 20 24

7 250000668A ПРЕОБЛАДАЮЩАЯ ШЕСТИГРАННАЯ 
ГАЙКА M12X1.25

12 14 16 20 24

8 RVH000049400 ЗУБЧАТАЯ СТОПОРНАЯ ШАЙБА 24 28 32 40 48
9 250000600A РАСПОРКА ЛОПАСТЕЙ ДЛЯ РОТОРА 24 28 32 40 48

10 250000630A ЛОПАТКА 35X5X85 24 28 32 40 48
250000633E РОТОР FM-80 1 - - - -
250000642D РОТОР FM-93 - 1 - - -
250000651E  РОТОР FM-106 - - 1 - -
250000589D РОТОР FM-132 - - - 1 -

11

250000660D РОТОР FM-158 - - - - 1
12 RVH000024200 ПРОСТАЯ ШАЙБА M14 8 8 8 8 8
13 250000671A ВИНТ CSK M12X1.75X L-25 1 1 1 1 1
14 250000604A СПЕЦИАЛЬНАЯ ШАЙБА ID12.5X OD45 

X L-6
1 1 1 1 1
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РОЛИК В СБОРЕ - СМЕЩЕНИЕ ФИКСИРОВАННОЕ

80 93 106 132 158
№. PART NO. ОПИСАНИЕ

FM FM FM FM FM
250000635B РОЛИК FM-80 1 - - - -

250000644B  РОЛИК FM-93 - 1 - - -

250000653B РОЛИК FM-106 - - 1 - -
250000592B РОЛИК FM-132 - - - 1 -

1

250000662B РОЛИК FM-158 - - - - 1
2 RVH000025300 ШЕСТИГРАННАЯ ГАЙКА M12X1.75 4 4 4 4 4
3 RVH000020900 БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ 

ГОЛОВКОЙ M12X1.75X35
4 4 4 4 4

4 250000679A ПОДШИПНИК FL-204 2 2 2 2 2
5 RVH000001000 ШАЙБА M12 4 4 4 4 4

 51
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GEAR BOX ASSY.

№ КОД ЧАСТИ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО.

1 250000685D КОРПУС РЕДУКТОРА ГЛАВНЫЙ-FM 1
2 RV0000015500 BEARING 6307 3
3 RV0000037300 BEARING 6207 1
4 250001726A САЛЬНИК 35X62X7 2
5 250001727A САЛЬНИК ТОРЦЕВОЙ КРЫШКИ 62X7 1
6 250000689D КАРДАННЫЙ ВАЛ-FM 1
7 RV0000014301 УПЛОТНИТЕЛЬНАЯ ШАЙБА 2
8 250000715C КОРОНКА И ШЕСТЕРНЯ (КОМПЛЕКТ 

9X25)-FM
1

9 250000694B RACHET- FM 2
10 250000695A ПРУЖИНА СЖАТИЯ FM 4
11 250000693A ПРОКЛАДКА Ø44XØ35.5X0.3 1
12 ML0000012500 SHIM Ø44XØ35X1 1
13 250000690A ПРОКЛАДКА Ø50XØ42.5X0.2 1
14 250000691A ПРОКЛАДКА Ø50XØ42.5X0.3 1
15 RVH000073301 РЕЗЬБОВАЯ ПРОБКА С ВНУТРЕННИМ 

ШЕСТИГРАННИКОМ M16X1.5
2

16 60003752AA НАРУЖНОЕ СТОПОРНОЕ КОЛЬЦО A-42 1
17 250001728A БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ 

M8X1.25X55/20
8

18 RVH000007700 ШЕСТИГРАННАЯ ГАЙКА M8X1.25 8
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КАРДАННЫЙ ВАЛ

80 93 106 132 158
№ КОД ЧАСТИ ОПИСАНИЕ

FM FM FM FM FM
01 RV0000294200 P.T.O. SHAFT HALF 6-SPLINE, 610 мм (SHAFT END) 01 01 01 01 01
1A RV0000294300 P.T.O. SHAFT HALF 6-SPLINE, 610 мм (SLEEVE END) 01 01 01 01 01
1B RV0000294800 P.T.O. SHAFT HALF 21-SPLINE, 610 мм (SHAFT END) 01 01 01 01 01
1C RV0000294900 P.T.O. SHAFT HALF 21-SPLINE, 610 мм (SLEEVE END) 01 01 01 01 01
02 RV0000295000 ВНЕШНЯЯ ВИЛКА СТОПОРНОГО ШТИФТА - 6 

ШЛИЦЕВ
01 01 01 01 01

02A RV0000296000 ВНЕШНЯЯ ВИЛКА СТОПОРНОГО ШТИФТА - 
21 ШЛИЦ

01 01 01 01 01

03 RV0000295100 УНИВЕРСАЛЬНЫЙ КРЕСТ 02 02 02 02 02

03A RVH000094100 СМАЗОЧНЫЙ НИППЕЛЬ 02 02 02 02 02

03B RVH000094200 УНИВЕРСАЛЬНОЕ КРЕСТООБРАЗНОЕ 
СТОПОРНОЕ КОЛЬЦО

08 08 08 08 08

04 RV0000295200 SMO 3055 01 01 01 01 01
05 RV0000295300 ТРЕХСТОРОННИЙ НАРУЖНЫЙ 

ТРУБОПРОВОД
01 01 01 01 01

06 RV0000295400 ВНУТРЕННЯЯ ТРУБА 01 01 01 01 01
07 RV0000295500 SMO 3062 01 01 01 01 01
08 RV0000295600  SMO 30 01 01 01 01 01

08A RVH000094000 СРЕЗНОЙ БОЛТ ВИЛКА СМАЗОЧНЫЙ 
НИППЕЛЬ

01 01 01 01 01

09 RV0000295700 СРЕЗНОЙ БОЛТ (ОГРАНИЧИТЕЛЬ 
КРУТЯЩЕГО МОМЕНТА)

01 01 01 01 01

10 RVH000093900 СРЕЗНОЙ БОЛТ (10X1.5X70) 01 01 01 01 01
10A RVH000093800 ГАЙКА (СРЕЗНОЙ БОЛТ) (M10) 01 01 01 01 01
11 RV0000295800 СТАЛЬНОЙ ШАР ДЛЯ КОРОМЫСЛА S.B. 24 24 24 24 24
12 RV0000295900 УЗЕЛ НАЖИМНОГО ШТИФТА 04 04 04 04 04
13 RV0000208001 ГРЕБНОЙ ВАЛ (ФИКСИРОВАННЫЙ ПО 

ЦЕНТРУ)
01 01 01 01 01

14 RS7000005000 ГРЕБНОЙ ВАЛ (ФИКСИРОВАННОЕ 
СМЕЩЕНИЕ)

01 01 01 01 01
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3

Внимание Опасно

ОПАСНОСТЬ

5

СТИКЕРЫ

6

МАКСИМАЛЬНАЯ 
МОЩНОСТЬ 
ТРАКТОРА

35 HP 8 1

9

7

10

12

2

4

11
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СТИКЕРЫ

№ PART NO. ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО.

1 ML0000011800 ЭМБЛЕМА КОРОБКИ ОТБОРА 
МОЩНОСТИ

1

2 250003185A НАКЛЕЙКА (СЛИВ МАСЛА) 30X30 1
3 L55B00005300 ПРЕДУПРЕЖДАЮЩАЯ НАКЛЕЙКА 1
4 250003183A НАКЛЕЙКА (ТОЧКА ПОДЪЕМА) 30X30 1
5 L55B00005200 ПРЕДУПРЕЖДАЮЩАЯ НАКЛЕЙКА 1
6 L55B00005100 НАКЛЕЙКА МАКСИМАЛЬНОЙ МОЩНОСТИ 1
7 ML0000011500 ИНСТРУКЦИЯ НАКЛЕЙКА 1 1
8 PP0000027300 ПРЕДУПРЕЖДАЮЩАЯ ТАБЛИЧКА ЗОНА 

ДЛЯ ПОСАДКИ РАСТЕНИЙ
1

9 MB0000005800 SOLIS 2
10 RV0000201400 CE STICKER 2
11 60002985AA НАКЛЕЙКА С ТОЧКОЙ СМАЗКИ 5
12 250005076A СТИКЕРНОЕ МАСЛО ОК 1



ГАРАНТИЙНАЯ КОПИЯ  Копия компании

1. Имя и адрес покупателя :

2. Название оборудования сельскохозяйственной техники :

3. Серийный номер оборудования :

4. Дата продажи : 5. Дата поставки : 

5. Марка и номер модели трактора :

7. Подпись покупателя 8. Подпись дилера с резиновым штампом

ВАЖНО ● Во всей переписке указывайте номер оборудования, номер счета-фактуры, дату и дату поставки. ● Любые изменения в данном 
гарантийном талоне делают гарантию недействительной. Копия, заполненная надлежащим образом, должна быть возвращена 
в компанию в течение 30 дней.

ГАРАНТИЙНАЯ КОПИЯ  Копия для клиента

1. Имя и адрес покупателя :

2. Название оборудования сельскохозяйственной техники :

3. Серийный номер оборудования :

4. Дата продажи : 5. Дата поставки : 

5. Марка и номер модели трактора :

7. Подпись покупателя 8. Подпись дилера с резиновым штампом

ВАЖНО ● Во всей переписке указывайте номер оборудования, номер счета-фактуры, дату и дату поставки. ● Любые изменения в данном 
гарантийном талоне делают гарантию недействительной. Копия, заполненная надлежащим образом, должна быть возвращена 
в компанию в течение 30 дней.

✂

✂



INTERNATIONAL TRACTORS LTD.
Work & Admin Office: 
 Vill. Chak Gujran, P.O. Piplanwala Jalandhar Road, H oshiarpur, Punjab, (India) 146022. 
Tel.: 01882 522 220 |  Email: exports@sonalika.com | www.solisworld.com


